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Een culinaire beleving

Warme momenten rond het vuur

Samen proeven, delen en zijn

Une expérience culinaireUne expérience culinaire

Moments chaleureux autour du feuMoments chaleureux autour du feu

Goûter, partager et être ensembleGoûter, partager et être ensemble

A culinar y experience

Warm moments around the fire
Tasting, sharing and being together

A new chapter in the rich history of Bodart & Gonay begins today. As a manufacturer 

of wood-burning stoves and fireplaces, we are extending our range to include our own 
barbecue and outdoor fire collection. 

For over 60 years, Bodart & Gonay has been creating unforgettable moments around 
the fire. In that time, we have become one of the leaders in the sector. The recipe for 
success? The combination of traditional know-how and innovation. In our own factory, 
we test and refine our products - and thus this new outdoor collection - every day 
according to the highest quality standards. Moreover, we make everything ourselves, in 
Belgium. This way, we guarantee the best, most innovative and patented products. 

We look forward to discovering this wonderful collection with you. 
Welcome around our fire!

Vandaag begint een nieuw hoofdstuk in de rijke geschiedenis van Bodart & Gonay. Als 

fabrikant van houtkachels en inbouwhaarden breiden we ons aanbod uit met een eigen 

barbecue- en buitenvuurcollectie. 

Al ruim 60 jaar creëert Bodart & Gonay onvergetelijke momenten rond het vuur. In die 

tijd zijn we uitgegroeid tot één van de marktleiders in houtkachels en inzethaarden. Het 

succesrecept? De combinatie van traditionele vakkennis en innovatie. In onze fabriek 

testen en verfijnen we onze producten dagelijks volgens de hoogste kwaliteitsnormen. 
Bovendien maken we alles zelf, in België. Zo staan we garant voor de beste, meest 

innovatieve en gepatenteerde producten.

We kijken ernaar uit om samen met u deze prachtige collectie te ontdekken. 

Welkom rond ons vuur!

NL

FR

EN

Un nouveau chapitre de la riche histoire de Bodart & Gonay commence 

aujourd'hui. En tant que fabricant de poêles à bois et de foyers, nous élargissons 

notre gamme pour inclure notre propre collection de barbecues et de feux 

d'extérieur. 

Depuis plus de 60 ans, Bodart & Gonay crée des moments inoubliables au coin 

du feu. Au cours de cette période, nous sommes devenus l'un des leaders du 

marché des poêles à bois et des inserts. La recette du succès ? La combinaison 

du savoir-faire traditionnel et de l'innovation. Dans notre usine, nous testons 

et affinons quotidiennement nos produits selon les normes de qualité les plus 
strictes. De plus, nous fabriquons tout nous-mêmes, en Belgique. De cette façon, 

nous garantissons les meilleurs produits, les plus innovants et les plus brevetés.

Nous sommes impatients de découvrir cette merveilleuse collection avec vous. 

Bienvenue autour de notre feu !
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Voor het ontwerp van onze eerste outdoor collectie namen we product designer 

Bertrand Lejoly onder de arm. De collectie werd technisch op punt gesteld door 

het ingenieursteam van Bodart & Gonay. Het uitgangspunt van de collectie is het 

harmonieuze samenspel van verschillende materialen, kleuren en een geometrische 

vormentaal. Dit zorgt voor een elegante en warme eenheid. De ideale basis voor een 

gezellige avond met vrienden of familie rond het vuur! 

 

Nous avons engagé le designer Bertrand Lejoly pour concevoir notre première 

collection d'extérieur. La collection a été complétée techniquement par 

l'équipe d'ingénieurs de Bodart & Gonay. Le point de départ de la collection est 

l'interaction harmonieuse de différents matériaux, de couleurs et d'un langage 
géométrique des formes. Cela crée une unité élégante et chaleureuse. La base 

idéale pour une soirée chaleureuse entre amis ou en famille autour du feu !

 

We engaged product designer Bertrand Lejoly to design our first outdoor 
collection. The collection was technically completed by the Bodart & Gonay 

engineering team. The starting point of the collection is the harmonious interplay of 

different materials, colors and a geometric language. This creates an elegant and 
warm unity. The ideal basis for a cosy evening with friends or family around the fire! 

Een harmonieus samenspel van materialen en vormen

Un jeu harmonieux de matériaux et de formes Un jeu harmonieux de matériaux et de formes  

An harmonious play of materials and forms

Beton kan je onder optimale omstandigheden 

storten en laten uitharden. Het materiaal trot-

seert alle weersomstandigheden: zon, regen, 

warm of koud. Het is een levend materiaal dat 

kleine barstjes met zich meebrengt voor een 

intensievere look. Door de dikte is de straling 

langs de buitenkant minder warm. Daarnaast 

behoudt beton langer hoge temperaturen.  

Le béton peut être coulé et laissé durcir 

dans des conditions optimales. Le 

matériau défie toutes les conditions 
météorologiques : soleil, pluie, chaud 

ou froid. C'est un matériau vivant qui 

peut produire de petites fissures pour 
en améliorer l’aspect. En raison de son 

épaisseur, le rayonnement à l'extérieur est 

moins chaud. En outre, le béton conserve 

plus longtemps les températures élevées.

 

Concrete can be poured and allowed to 
harden under optimal conditions. The mat-
erial defies all weather conditions: sun, rain, 
hot or cold. It is a living material that brings 
small cracks with it which only enhance the 
look. Due to its thickness, the radiation from 
the outside is less warm. In addition, con-
crete retains high temperatures for longer. 

Staal is een flexibel en gemakkelijk aanpas-
baar materiaal. De prefabricage en assem-

blage gebeurt in onze eigen fabriek.  

L'acier est un matériau flexible et 
facilement adaptable. La préfabrication 

et le montage ont lieu dans notre propre 

usine.

Steel is a flexible and easily adaptable 
material. The prefabrication and assembly 
take place in our own factory. 
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Culinary craftsmanship

The perfectly grilled steak, a Neapolitan pizza, scampi on the plancha or just warming 
up by the fire? With the BG-Chef, it is all possible. The BG-Chef brings together the 
pleasure of cooking and the experience in one unique total concept. This way, you can 
please yourself and your friends.

Artisanat culinaire

Un steak parfaitement grillé, une pizza napolitaine, des scampis sur la plancha ou 

simplement se réchauffer au coin du feu ? Avec le BG-Chef, tout est possible. Le  
BG-Chef réunit le plaisir de cuisiner et l'expérience dans un concept global 

unique. Ainsi, vous pourrez vous choyer et choyer vos amis.

Culinair vakmanschap
 

De perfect gegrilde steak, een Napolitaanse pizza, scampi’s op de plancha of gewoon 

opwarmen aan het vuur? Met de BG-Chef kan het allemaal. De BG-Chef brengt het 

plezier van koken en beleving tezamen in één uniek totaalconcept. Zo kan je jezelf én  

je vrienden helemaal in de watten leggen. 

BG – CHEF
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Verwijderbare snijplank en bar (optie).

  

Planche à découpe et barre amovible 
(option).

Removable cutting board and bar (optional).

12 13

Geschikt voor direct  

en indirect grillen.

Convient pour les 
grillades directes et 
indirectes.

Suitable for direct and  
indirect grilling.

Plancha, barbecue, (pizza) oven 

en buitenhaard in één toestel.

Plancha, barbecue, four(pizza) 
et feu extérieur en un seul 

appareil.

Plancha, barbecue, (pizza)oven 
and outside fire in one unit.

BG – CHEF

600 x 600 x 904 mm

Beton behoudt langer hoge 

temperaturen.

Le béton maintient des 
températures élevées 
plus longtemps.
 

Concrete maintains longer 
high temperatures.

Tijdloos design.

Design conteporain.

Contemporary design.
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BG – PRO

Het neusje van de zalm
 

Schuilt er een ware topchef in u? Dan is BG-Pro de juiste keuze. Hoge temperaturen 

binnenin het toestel zorgen ervoor dat de pure smaak van ingrediënten behouden 

blijft. Daarnaast kan je het vuur van de plancha regelen met een hendel. Deze 

temperatuurregeling is een uniek technisch hoogstandje voor de perfecte cuisson!

The cream of the crop

Are you a true top chef? Then BG-pro is the right choice. High temperatures inside 
the appliance ensure that the pure taste of ingredients is preserved. In addition, you 
can regulate the fire of the plancha with a lever. This temperature regulation is a unique 
technical tour de force for the perfect cuisson!

La crème de la crèmeLa crème de la crème

Êtes-vous un vrai grand chef ? Alors BG-Pro est le bon choix. Les températures 

élevées à l'intérieur de l'appareil permettent de préserver le goût pur des 

ingrédients. En outre, vous pouvez régler le feu de la plancha à l'aide d'un levier. 

Cette régulation de la température est un tour de force technique unique pour une 

cuisson parfaite !
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Aslade binnenin het toestel.

Cendrier à l'intérieur de 
l'appareil.

Ash pan in the device.

Strak design en ideaal voor 

gegrilde gerechten.

Design épuré et idéal pour 
les plats grillés.

Clean design and ideal for 
grilled dishes.

Hendel om de warmte te 

kunnen regelen.

Commande pour 
maitriser l’allure de 
combustion.

Lever to control the 
combustion light.

Plancha, grill, vuurschaal, gemakkelijk te 

transporteren (kan in 3 stukken worden 

gedemonteerd).

Plancha, grille, braséro, facilement 
transportable (démontable en 3 pièces).

Plancha, grill, firebowl, easily transportable 
(can be dismantled into 3 pieces).

Verwijderbare snijplank en bar (optie).

  

Planche à découpe et barre amovible 
(option).

Removable cutting board and bar (optional).

BG – PRO

597 x 841 x 896 mm
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Time for a barbecue every day 

For the real barbecue die-hards, we designed BG-Exclusive: a luxury built-in barbecue 
and outdoor fireplace. So you can enjoy a delicious grilled piece of meat or a pick-me-
up by the fire at any time. The mix of steel and wood and the discrete design create an 
elegant look.

Le temps d'un barbecue tous les jours 

Pour les vrais passionnés de barbecue, nous avons conçu BG-Exclusive : un 

barbecue encastré de luxe et un foyer extérieur. Vous pouvez donc profiter à tout 
moment d'un délicieux morceau de viande grillée ou d'un remontant au coin du 

feu. Le mélange d'acier et de bois et le design discret créent un look élégant.

Elke dag tijd voor barbecue 
 

Voor de echte barbecue die-hearts ontwierpen we BG-Exclusive: een luxe inbouw-
barbecue én buitenhaard. Zo geniet je op eender welk moment van een heerlijk gegrild 

stukje vlees of een opkikkertje aan het vuur. De mix van staal en hout en het discrete 
ontwerp zorgen voor een elegante uitstraling.

BG – EXCLUSIVE
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Ingebouwde barbecue en 

buitenhaard in één met of 

zonder Woodbox.

Barbecue encastrable 
avec un feu d’agrément 
dans un seul appareil 
avec ou sans Woodbox.

Built-in barbecue and 
fireplace in one with or 
without woodbox.

Bevat een aslade (optie) 

om de as gemakkelijk te 

verwijderen.

Contient un cendrier 
(option) pour enlever 
facilement les cendres.

Contains an ashpan (option) 
to easily remove the ashes.

Stijlvol design in staal. 

Design élégant en acier.

Stylish design in steel.

Bevat een vonkenvanger 

(optie) om te beschermen.

Contient un pare-
étincelles (option) 
relevable.

Contains a spark guard 
(option) to protect).

Bevat een afwerkingskader 

(optie).

Contient un cadre de 
finition (option).

Contains a finishing frame 
(option).

BG – EXCLUSIVE

630 x 750 x 2108 mm
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From a quick lunch to a culinary feast. The BG Stone is the ultimate mood enhancer. 
The BG Stone is inspired by the Spanish plancha. A plancha, literally "baking plate", 
heats up to 220°C and sears your ingredients. Ideal for cooking the tastiest grilled 
asparagus, delicious fish dishes and meat in no time. Because of the speed of the 
baking process, your ingredients become deliciously crispy on the outside and soft on 
the inside. 

Finished baking? Then enjoy the cosy warmth of the fire afterwards. BG Stone is in fact 
2 in 1: plancha and fire bowl.

D'un déjeuner rapide à un festin culinaire. La BG-Stone est le meilleur moyen 

d'améliorer l’ambiance. La BG-Stone s'inspire de la plancha espagnole. Une 

plancha, littéralement "plaque de cuisson", chauffe jusqu'à 220°C et saisit 
vos ingrédients. Idéal pour cuisiner les plus savoureuses asperges grillées, de 

délicieux plats de poisson et de la viande en un rien de temps. Grâce à la rapidité 

du processus de cuisson, vos ingrédients deviennent délicieusement croustillants 

à l'extérieur et moelleux à l'intérieur. 

Vous avez fini de cuisiner ? Profitez ensuite de la chaleur douillette du feu de 
cheminée. BG-Stone est en fait 2 en 1 : plancha et bol de feu.

Fiesta a la plancha! 
 

Van een snelle lunch tot een culinair eetfestijn. De BG-Stone is dé ultieme sfeermaker. 

BG-Stone is geïnspireerd op de Spaanse plancha. Een plancha, letterlijk “bakplaat”, 

warmt op tot wel 220°C en schroeit je ingrediënten dicht. Ideaal om in no-time de 

lekkerste gegrilde asperges, heerlijke visgerechten, vlees, te garen. Door de snelheid van 

het bakproces worden je ingrediënten heerlijk knapperig vanbuiten en zacht vanbinnen.

Klaar met bakken? Geniet dan na van de gezellige warmte van het vuur. BG-Stone is 

namelijk 2 in 1: plancha én vuurschaal. 

BG – STONE & STEEL
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BG – STONE

880 x 880 x 930 mm

Plancha en vuurschaal in één.

 

Plancha et feu d’agrément.

Plancha and firebowl in one.

Elegant en design.

Apparence élégante 
et design.

Elegant and design.

Beton behoudt langer hoge 

temperaturen.

Le béton maintient des 
températures élevées 
plus longtemps.
 

Concrete maintains longer 
high temperatures.

Ideaal voor gegrilde gerechten.

Convient pour les grillades.

Ideal for grilled dishes.



36 37



38 39

BG – STEEL

880 x 880 x 930 mm

Elegant en design.

Apparence élégante 
et design.

Elegant and design.

Ideaal voor gegrilde gerechten.

Convient pour les grillades.

Ideal for grilled dishes.

Plancha en vuurschaal in één.

 

Plancha et feu d’agrément.

Plancha and firebowl in one.
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Heartwarming moments around the fire 

A beautiful winter day. The smell of crackling fire. The clink of glasses. Friends. Family. 
Warmth. Enjoying together around the fire is done with the BG-bowl. Your guarantee for 
unforgettable moments.

Des moments réconfortants autour du feuDes moments réconfortants autour du feu

Une belle journée d'hiver. L'odeur du feu crépitant. Le tintement des verres. Les 

amis. La famille. La chaleur. Le plaisir de se retrouver autour du feu se fait avec le 

BG-bowl. Votre garantie de moments inoubliables.

Hartverwarmende momenten rond het vuur 
 

Een prachtige winterdag. De geur van knetterend vuur. Het klinken van glazen. Vrienden. 

Familie. Warmte. Samen genieten rond het vuur doe je met de BG-bowl. Je garantie 

voor onvergetelijke momenten.

BG – BOWL
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BG – BOWL

1060 x 1060 x 402 mm

Vuurschaal mogelijk op  

3 verschillende hoogtes

Possibilité d'avoir le brasero à 3 hauteurs 
différentes

Fire bowl possible at 3 different heights
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BG – EXCLUSIVE

BG – CHEF

BG – PRO

Beton, gelakt staal, inox
Béton, acier peint, inox
Concrete, painted steel, inox

600 x 600 x 904 mm

Snijplank - bar (optie)

Planche - barre (option)
Cutting board - bar (option)

Snijplank - bar (optie)

Planche - barre (option)
Cutting board - bar (option)

Gelakt staal, inox
Acier peint, inox
Painted steel, inox

630 x 750 x 2108 mm

Gelakt staal, inox
Acier peint, inox
Painted steel, inox

596 x 805 x 896 mm
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BG – STONE – L

BG – STONE – M

BG – STONE – S

Beton, gelakt staal

Béton, acier peint
Concrete, painted steel

880 x 880 x 930 mm

Beton, gelakt staal

Béton, acier peint
Concrete, painted steel

880 x 880 x 665 mm
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Beton, gelakt staal

Béton, acier peint
Concrete, painted steel

1060 x 1060 x 460 mm
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BG – BOWL – L 

BG – BOWL – M 

BG – BOWL – S 

Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

705 x 705 x 926 mm

Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

705 x 705 x 605 mm

Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

1060 x 1060 x 402 mm
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BG – STEEL – L

BG – STEEL – M

BG – STEEL – S

Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

880 x 880 x 930 mm

Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

880 x 880 x 665 mm
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Gelakt staal

Acier peint
Painted steel

1060 x 1060 x 460 mm
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BG – APRON BG STONE/  STEEL – Grill

BG – GLOVES BG STONE/  STEEL – Grill Cold 

BG – COVER BG PRO – GRILL 

Leder

Cuir
Leather

Steel blue

Leder

Cuir
Leather

Steel blue

Polyester Inox
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NOTES

Responsible publisher NEW BG, 2023. All texts, illustrations and photos in this brochure 
correspond to the situation at the time of printing.  NEW BG, reserves the right to adapt 
its products within the framework of technical development. NEW BG cannot be held 
responsible for any erroneous information contained in this catalogue. Thank you for 
your comprehension.

Graphic design by SU—F Studio.

Verantwoordelijke uitgever NEW BG, 2023. Alle teksten, illustraties en foto’s in deze 

brochure komen overeen met de situatie op het moment van druk. NEW BG behoudt zich 

het recht om zijn producten aan te passen in het kader van technische ontwikkeling. NEW 

BG kan niet verantwoordelijk gesteld worden van foutieve informatie in deze catalogus.

Grafisch ontwerp door SU—F Studio.

NL

FR

EN

Éditeur responsable NEW BG, 2023. Tous les textes, illustrations et photos qui 

sont contenus dans cette brochure correspondent à l’état actuel au moment de 

l’impression. NEW BG ne peut être tenue responsable des éventuelles erreurs 

ou omissions qui apparaîtraient dans ce catalogue. NEW BG se réserve le droit 

de modifier ses produits dans le cadre du développement technique. Merci pour 
votre compréhension.

Design graphique par SU—F Studio.
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BODART & GONAY

Rue des Meuneries 11

฀650 Herve 

Belgium

info@bgfires.com
www.bgfires.com


